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 в статье рассматривается роль русского языка в 
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службы миграции и оформления гражданства 

органов внутренних дел, а также необходимость 

свободного владения разговорной русской речью.  

KEY WORDS 

сотрудник органов внутренних 

дел, гражданин, служба 

миграции и оформления 

гражданства, 

профессиональная 

деятельность, разговорная 

русская речь, ТРКИ. 

 

Узбекистан как одна из самых развитых стран постсоветского пространства 

сохранил на своей земле не малую долю русскоязычного населения. Если верить 

последней общесоветской переписи, в республике проживало около 1,6 млн русских 

(8,6% населения Узбекской ССР). По официальным данным Госкомстата Республики 

Узбекистан по состоянию на 1 января 2021 года проживали 720.300 русских (2,1% 

населения). Ташкентский вариант русского языка считается одним из самых чистых, 

возможно это обусловлено концентрацией русскоязычной иммиграции в Узбекистане, 

набирающей обороты в последние несколько лет. Особенно это заметно в столице 

нашей родины городе Ташкент, ставшем за много лет своеобразным изолированным 

языковым островком, анклавом, сохранившим в себе чистоту русской литературной 

речи в среде инородных иранских и тюркоязычных языковых ареалов. 

Несмотря на то, что Разговорным русским языком в Узбекистане владеет от 50% 

до 80% населения, количество русских групп в колледжах и лицеях 50% и 90% 

соответственно и русский язык является обязательным к изучению во всех ВУЗах 

страны.  

Казалось бы, будучи страной постсоветского пространства с русским языком 

проблем у нас быть не должно, но на деле обстановка складывается совсем по-другому, 

у молодежи нет тяги к изучению русского языка, хотя данный язык считается одним из 

мировых языков. Согласно статистике, современная молодежь отдает предпочтение 

английскому или, например, китайскому языкам. И это естественно не самым 
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положительным образом сказывается на системе государственных органов в том 

числе. В данной статье мы бы хотели поднять проблему не владения разговорным 

русским языком сотрудников органов внутренних дел, а именно сотрудников службы 

миграции и оформления гражданства. 

Служба миграции и оформления гражданства Министерства внутренних дел 

одна из служб, наиболее связанных с населением, так как каждый гражданин желает он 

этого или нет ни раз за свою жизнь обращается в данную службу как минимум для 

оформления паспорта (ID-карты) или его замены по истечению срока. Помимо граждан 

Республики Узбекистан данная служба регулирует отношения следующих лиц: 

Лицо без гражданства – лицо, постоянно проживающее на территории 

Республики Узбекистан, не являющееся гражданином Республики Узбекистан и не 

имеющее доказательства своей принадлежности к гражданству иностранного 

государства; 

Гражданин иностранного государства – лицо, не имеющее гражданство 

Республики Узбекистан, имеющее гражданство и доказательство своей 

принадлежности к гражданству (подданству) другого государства; 

Гражданин Республики Узбекистан, постоянно проживающий за границей – 

гражданин Республики Узбекистан, выписавшийся из постоянного места жительства в 

Республике Узбекистан и оформивший разрешение на выезд за границу на постоянно 

место жительства. 

А также туристов и гостей нашей страны, приезжающими на отдых, по работе, к 

родственникам и т.д. 

Согласно статье 4 Конституции Республики Узбекистан, которая гласит: 

«Государственным языком Республики Узбекистан является узбекский язык. 

Республика Узбекистан обеспечивает уважительное отношение к языкам, обычаям и 

традициям наций и народностей, проживающих на ее территории, создание условий 

для их развития.» Также статьи 1 и 2 Закона РУз «О государственном языке» от 21 

октября 1989 года гласят: «Государственным языком Республики Узбекистан является 

узбекский язык», «Придание узбекскому языку статуса государственного не ущемляет 

конституционных прав наций и народностей, проживающих на территории 

республики, в употреблении родного языка.» . Закон “О гражданстве Республики 

Узбекистан” Статья 4, часть 4 “Граждане республики Узбекистан равны перед законом 

без различия пола, расы, национальности, языка, религии, социального 

происхождения, убеждений, личного и общественного положения”. 

Исходя из выше сказанного любой человек находящийся на территории 

Республики Узбекистан, даже не являющийся гражданином имеет право обращаться в 

государственные органы или к государственным служащим на удобном для него 

языке, а сотрудник в свою очередь не имеет права отказать в помощи в связи с 

незнанием или не владением языком. В доказательство этому опять же можно 

привести статью 14 Закона «О государственном языке», которая гласит: «Лицам, 

проживающим на территории Республики Узбекистан, обеспечивается право 

обращения в государственные организации и учреждения, общественные 

объединения с заявлениями, предложениями, жалобами на государственном и других 

языках.» 
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Роль разговорного русского языка для сотрудников службы миграции и 

оформления гражданства очень велика, так как в системе органов министерства 

внутренних дел это одна из служб, наиболее связанных и работающих напрямую с 

людьми при выполнении своих служебных обязанностей. 

Так же стоит отметить, что Узбекистан стремительно занимает обороты по 

количеству посещающих страну туристов из разных стран. За 2021 год нашу страну 

посетили 6,748 млн. человек, из них 6,260 млн. граждане из СНГ.  Согласно сообщению 

Государственного агентства Узбекистана по статистике, количество туристов, 

прибывших в страну из-за рубежа, в 2022 году увеличилось в 2,8 раза по сравнению с 

предыдущим годом и достигло 5 млн 200 тыс. человек. Свыше 90% зарубежных 

туристов прибыли в республику из четырех стран СНГ: Таджикистан – 623,8 тыс. 

человек; Казахстан – 558,8 тыс. человек; Кыргызстан – 487,7 тыс. человек; Россия – 

207,7 тыс. человек. Также туристические поездки совершили почти 30 тыс. граждан 

Турции, 14,2 тыс. – Туркменистана и 9, тыс. – Южной Корее. Из Индии приехали 8,3 тыс. 

человек, из Китая – 6,3 тыс, из Германии – 5,7 тыс. человек. 

Согласно приведенной выше статистике, основной поток туристов прибывает к 

нам из стран СНГ. Граждане данных государств владеют русским языком и могут 

свободно пользоваться им в разговорной речи. Помимо туристов Узбекистан в 

последнее время активно привлекает на свои просторы иностранных инвесторов, что 

является необходимым для развития будущего нашей страны. 

Есть не малое количество видеороликов, гуляющих на просторах сети интернет, 

где сотрудники органов внутренних дел заявляют о том, что государственный язык в 

стране узбекский и что при обращении к сотруднику люди обязаны говорить на 

государственном языке, данные слова также противоречат законодательству 

Республики Узбекистан. А именно статье 24, которая гласит: «В Республике Узбекистан 

запрещается пренебрежительное или враждебное отношение к государственному или 

другим языкам. Лица, препятствующие осуществлению права граждан на свободный 

выбор языка в общении, воспитании и обучении, несут ответственность в 

соответствии с законодательством». Смотря на таких сотрудников населения 

Республики или просто гостей нашей Родины складывается впечатление обо всех 

структуре и о государстве в целом. Сотрудники органов внутренних дел – это лицо 

нашей страны, хранители спокойствия, порядка и справедливости, именно поэтому 

они всегда должны быть готовы к любым поворотам событий. 

Подытожив все выше сказанное, хотелось бы отметить, что проблема незнания и 

не владения языками работников данной сферы актуальна как никогда, особенно 

сейчас, когда Узбекистан поставил перед собой одним из приоритетных направлений 

развитие туризма и привлечения иностранных граждан, инвесторов, студентов и т.д. 

Как один из вариантов решения проблемы мы предлагаем ввести для сотрудников 

МВД обязательное групповое обучение разговорному русскому языку по программе 

«Тесты по русскому как иностранному (ТРКИ)», по окончанию которой каждый должен 

будет сдать тест на уровень владения разговорным русским языком. Сотрудников с 

самыми высокими баллами предлагается поощрять. 
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